
 
 

Summary 
 

Housing Working Group Meeting  
May 16, 2018, 6-8 PM 

Firehouse Rec Center, 1330 E Alisal St 
 

1. Review Minutes – Last Housing Group Meeting (April 18, 2018)  
• The group approved the minutes.  

2. Housing Policy Matrix Review  
• A group of residents meet before to the Working Group Meeting and 

reviewed the policy matrix as a group and considered that the below items 
needed to be eliminated from the policy matrix as they were not a high 
priority to the group. 

o Community wide event to paint homes in the neighborhood 
o Program to plant more trees in homes, street neighborhoods, and 

parks.  
o Generate a garbage collection program for the Alisal that will be 

conducted several times a year. The existing garbage program 
happens once a year yet enhancing it so that it could happen 
several times a year will be of a benefit the neighborhood.     

• The group considered that the below items were of a higher impact to the 
community and they were of a higher priority to the group.  

o Rent Control  
o Just-Eviction Ordinances  
o Relocation Assistance Program and Ordinances 
o Rental and ownership opportunities for individual without legal 

status 
• The group was concerned that some of the above items were discussed in 

previous meetings, but were not included in the matrix, specially the Rent 
Control and Just-Eviction Ordinance. City staff indicated that were going to 
work on revising the policy matrix together and send it to the entire 
Housing Working Group for further review.  

• The group also likes the idea of the Rental Registration and Inspection 
Program yet most of them are afraid of the consequences, displacement, 
and/or retaliation that can come along with it.  

3. Continue Discussion on Rent Control  
• In the April Housing Working Group Meeting, members from the group 

wanted more information in the below topics. City staff conducted the 
research and prepared a brief summary on each of the below topics. Most 
of the content was translated to Spanish except for the last two items.   

o Best models for rent control  



 
o Emeryville – targeted rent control 
o Santa Cruz recently placed a moratorium (freeze) on rent increases 
o Santa Rosa tried to pass rent control and failed (not translated)  
o Watsonville relocation ordinance (not translated) 
o Just-Cause Eviction Bill (Assembly Bill No. 2925) 

• Rent Control is a top priority for the group and they understand that this 
has a to be a City-wide effort.  

• The group think that rents are too high and that they are increasing 
rapidly, something needs to be done.     

 
 



 
 

Resumen  
 

Junta del Grupo de Trabajo de Vivienda 
Mayo 16, 2018, 6-8 PM 

Firehouse Rec Center, 1330 E Alisal St 
 
1. Revisión de Minutos - Última reunión del Grupo de Vivienda  
     (18 de abril de 2018) 

• El grupo aprobó los minutos 
 

2. Revisión de la lista de pólizas de vivienda 
• Un grupo de residentes se reunió antes en la reunión del grupo de trabajo y 

revisó la lista de pólizas como grupo y consideró que los siguientes elementos 
debían eliminarse de la lista de pólizas ya que no eran una alta prioridad para el 
grupo. 

o Evento comunitario para pintar casas en el vecindario 
o Programa para plantar más árboles en hogares, vecindarios y parques. 
o Generar un programa de recolección de basura para el Alisal que se 

llevaría a cabo varias veces al año. El programa de basura existente 
ocurre una vez al año, pero mejorarlo para que pueda suceder varias 
veces al año será beneficioso para el vecindario. 

• El grupo consideró que los artículos a continuación tenían un mayor impacto 
para la comunidad y tenían una mayor prioridad para el grupo. 
o Control de Rentas  
o Ordenanzas de Evicciones Justas  
o Programa y ordenanzas de asistencia para la reubicación  
o Oportunidades de alquiler y propiedad para personas sin un estatus legal 

• El grupo también le gusta la idea del programa de registro e inspección de 
unidades de alquiler, sin embargo, la mayoría de ellos teme las consecuencias, 
el desplazamiento y / o las represalias que puedan surgir. 
 

3. Continuar la discusión sobre el control de rentas  
• En la reunión del Grupo de trabajo de vivienda de abril, los miembros del grupo 

querían más información en los temas a continuación. El personal de la ciudad 
realizó la investigación y preparó un breve resumen sobre cada uno de los 
temas a continuación. La mayoría del contenido se tradujo al español, excepto 
los dos últimos temas.  

o Mejores modelos para el control de rentas  
o Emeryville: control de rentas específicos 
o Santa Cruz recientemente colocó una moratoria (congelación) en el 

aumento de alquiler  
o Santa Rosa intentó pasar el control del alquiler y falló  



 
o Ordenanza de relocalización de Watsonville (no traducida) 
o Proyecto de Ley de Desalojo Just-Cause (Proyecto de Ley de la 

Asamblea N ° 2925) (no traducida) 
• Control de renta es una prioridad para el grupo y entienden que esto tiene que 
ser un esfuerzo de toda la ciudad. 
• El grupo piensa que los alquileres son demasiado altos y que están 
aumentando rápidamente, hay que hacer algo. 



 

 

AGENDA 

Alisal Vibrancy Plan 
Quality of Life/Art, Youth & Public Space Working Group Meeting 

May 16, 2018 6-8 PM 
Firehouse Rec Center, 1330 E Alisal St 

 
May 16,  2018 meeting  Facilitator:  Haydee  Rodriquez             Note taker:  Gaby Flores 

Reviewed notes from 4/18/2018 meeting. 

Kristen went over the Matrix on Improving Youth Activities.  Matrix was not available   for review.  
Kristen provided an oral presentation of the Matrix. Discussed the Challenges or opportunities, 
concepts, solutions, actions and time frame to implement and any follow-up.   

Challenges or Opportunities:  Remove Barriers to participation 

• Concept:  Youth Programming needs to be affordable.  Solution:  Sponsorships to fund certain 
activities. This would be a short-term time frame.   

• Concept: Expand ways of reaching out to people and not just using the internet.  Solutions 
Focus on spreading the word regarding events and programming.   

o For example, reaching out to HS students for 1st Tee, reach out to community to attend 
events.  This would be a short-term time frame.  

• Concept: Improve pedestrian and bicycle access to youth programming facilities. For example, 
bike lanes on John Street.  This would be a short term time frame.  

Expand Types of Youth Programming:  

• Concept:  Establish partnerships with educational institutions and community partners.   
o Solution would be to establish partnerships with Hartnell to offer ceramics, more make 

a difference day events, increase sport facilities.  This would be a short term time frame. 
Increase the number of facilities for different types of youth programming.  

• Concept: Consider Joint Use Agreements with Schools and other community partners.   
o Solution Explore Joint Use Agreement at Los Padres Elementary School.  AFLAC facility 

not used before 2 p.m. this would be a short term time frame.  
o  Follow up would include exploring partnerships with hospitals, churches (St. Mary’s) 

Frank Paul Resource Center, clinics, Mayor’s House/Train Station, Sherwood Community 
Center, Airport, Alisal Union School District, Chispa, Steinbeck Center.   

• Concept:  Explore establishing kiosks for community activities (yoga, wellness, etc) this would be 
a short-term period.   

• Concept:  Better use of Recreation Centers and other community facilities.   
o Solution:  Example: community pool transformed into a gymnasium. This would be a 

short-term time frame.   
• Concept:  Make spaces more available to different programs.  Solution review policies and 

insurance requirements.  This would be a short-term time frame. 

 



Kristen went over the Matrix for Encourage Use of City Parks.  Matrix was handed out and the following 
comments were made.   

Comments on Matrix: 

• Question was asked on how much time does a long-term project take?   
o It depends on the project some can take up to 25 years.   
o Short-term projects can take from 1-2 years.   
o There are no parks in the Alisal area that permits bounce houses.  Revision on Parks Matrrix 

Challenge #4.  There are 48 parks, and 9 employees.  The number of parks should determine 
how many people are assigned to parks. 

• Prop 68 on the June ballot would fund green spaces, parks, etc.   
o Half a million dollars is the estimate for the City of Salinas.  Lack of employees contributers 

to not keeping up with maintenance in the parks.  Pilot Project in Natividad Creek where 
park is open for later hours.   

• Suggestions:  Install automatic lighting in parks.  This would require revising city ordinance.  New 
playground equipment is more expensive and has more regulations. Replacing woodchips with 
something safer (rubber, etc) Look for grants to do more education on taking care of parks. Adding 
trees, benches and vegetation under Encourage family use of parks. 

o Install shade coverings at Cesar Chavez Park and additional shaded areas.  Provide 
enforcement in the parks, abide by park rules, and prevent illegal activity.  Hire Park 
Rangers.  Fruit Trees planted in the parks. 

Next meeting will be June 20, 2018. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

AGENDA 

Alisal Vibrancy Plan 
Calidad de vida / Arte, juventud y espacio público grupo de trabajo 

Mayo 16, 2018 6-8 PM 
Firehouse Rec Center, 1330 E Alisal St 

 

Mayo 16, 2018 reunión Facilitador: Haydee Rodriguez Anotador: Gaby Flores 

Notas revisadas de la reunión de Mayo 16, 2018 

Kristen revisó la Guiaz sobre la mejora de las actividades para la juventud.El Guia no estuvo disponible 
para su revisión. Kristen brindó una presentación oral de la Guia. Se hablo sobre los desafíos y 
oportunidades, conceptos, soluciones, acciones y marco de tiempo para implementar y cualquier 
seguimiento. 

• Retos o Oportunidades: eliminar las barreras a la participación. Concepto: la programación para 
jóvenes debe ser asequible.  

• Solución: Patrocinios para financiar ciertas actividades. Este sería un marco de tiempo a corto 
plazo.  

• Concepto: amplíar las formas de llegar a las personas y no solo de usar Internet.  
o Soluciones Céntrese en difundir la palabra sobre eventos y programación. Por ejemplo, 

contactando a los estudiantes de HS para 1st Tee, comuníquese con la comunidad para 
asistir a eventos. Este sería un marco de tiempo a corto plazo. 

•  Concepto: mejorar el acceso peatonal y en bicicleta a las instalaciones de programación para 
jóvenes. Por ejemplo, carriles para bicicletas en John Street. Este sería un marco de tiempo a 
corto plazo. Expandir Tipos de programación para jóvenes: 

•  Concepto: establecer alianzas con instituciones educativas y socios comunitarios. 
o  La solución sería establecer alianzas con Hartnell para ofrecer cerámica, hacer más 

cambios en los eventos del día, aumentar las instalaciones deportivas.  
o Este sería un marco de tiempo a corto plazo. Aumentar el número de instalaciones para 

diferentes tipos de programación juvenil.  
• Concepto: Considere los acuerdos de uso conjunto con las escuelas y otros socios de la 

comunidad. Solución Explore el Acuerdo de Uso Conjunto en la Escuela Primaria Los Padres.  
o Las instalaciones de AFLAC no se usaron antes de las 2 p.m. este sería un marco de 

tiempo a corto plazo. 
o  El seguimiento incluiría explorar asociaciones con hospitales, iglesias (St. Mary's), 

Centro de Recursos Frank Paul, clínicas, Alcalde House / Estación de Trenes, Sherwood 
Community Center, Aeropuerto, Distrito Escolar Alisal Union, Chispa, Steinbeck Center.  

• Concepto: Explore el establecimiento de quioscos para actividades comunitarias (yoga, 
bienestar, etc.). Este sería un marco de tiempo a corto plazo.  

• Concepto: mejor uso de los centros de recreación y otras instalaciones comunitarias. 
 
 
 



• Solución: Ejemplo: grupo de la comunidad transformado en un gimnasio. Este sería un marco de 
tiempo a corto plazo. 

•  Concepto: hacer espacios más disponibles para diferentes programas. Polizas de revisión de 
soluciones y requisitos de seguro. Este sería un marco de tiempo a corto plazo. 

Commentos sobre el matrix: 

• Kristen repasó la matrix para alentar el uso de los parques de la ciudad. Guia fue entregado y se 
hicieron los siguientes comentarios. 

o Se preguntó ¿cuánto tiempo lleva un proyecto a largo plazo?  
o Depende del proyecto, algunos pueden demorar hasta 25 años. Los proyectos a corto plazo 

pueden tomar de 1 a 2 años.  
o No hay parques en el área de Alisal que permitan rebotar casas. Revisión sobre Parks  El #4 

de la  guia. Hay 48 parques y 9 empleados.  
o La cantidad de parques debería determinar cuántas personas están asignadas a los parques. 
o La Prop 68 en la boleta electoral de junio financiaría espacios verdes, parques, etc. Medio 

millón de dólares es la ciudad de salinas. 

Proxima junta el 20 de junio de 2018. 



 

AGENDA 

Community Health & Safety /  Salud y seguridad comunitaria 

Working Group Meeting/ Reunión del grupo de trabajo 

May 17, 2018, 6-8 PM  

Firehouse Rec Center, 1330 E Alisal St  

  

Next Meeting/ Próxima reunión: June 6, 2018 

 
1. WHAT IS SAFETY?/ ¿Qué es la seguridad? 

• Upper half of tree (post its) / La mitad superior del árbol  

- Children laughing and playing outside/ Niños riendo y jugando afuera 

- Places with plenty of people/ Lugares con mucha gente 

- No deaths, long lifespan/ Ningunas muertes, vida útil larga 

- Open spaces, green trees, parks/ Espacios abiertos, arboles verdes, parques 

- Silence/ quite / silencio 

- Peaceful/ tranquilo 

- Flat (not cracked and uneven sidewalks)- Maintenance / Plano (no agrietado y las aceras 

desiguales)-mantenimiento 

- Somewhere I don’t have to worry about violence or danger for my family / En algún lugar no 

tengo que preocuparme por la violencia o el peligro para mi familia 

- Areas with food visibility/ lighting / Áreas con visibilidad/iluminación de alimentos 

- Maintenance trees and bushes / Mantenimiento de árboles y arbustos 

- People around / gente alrededor 

- Good sidewalks / Buenas aceras 

- Somewhere I can be care free and not be scared of what can happen next / En algún lugar que 

pueda ser cuidado libre y no tener miedo de lo que puede suceder a continuación 

- Lighting / Iluminación 

- Police that patrol the parks / Policía que patrullan los parques 

- Cops/ Policía 

- Tight knit neighborhoods / comunidad de barrios  

- Being with my sisters makes me feel safe./ Estar con mis hermanas me hace sentir seguro. 

- Being able to walk in my neighborhood- more safe/ Ser capaz de caminar en mi vecindario-

más seguro 

- Quite peaceful, no sirens due to shootings or fights or robbery/ Bastante tranquilo, sin sirenas 

debido a tiroteos o peleas o robo 

- Family and friends / familia y amigos  

- Lively/ animado 

• Root cause (roots of t ree)/ causas profundos  

- Lighting/ funding- maintenance / Iluminación/financiación-mantenimiento 

- Strengthen relationships/ Fortalecer las relaciones 

- Plaza/ community/ Plaza/comunidad 

- Performing stage / escenario  

- Tournaments / Torneos 

- Programs / programas  

- Affordable housing/ Vivienda asequible 

- Jobs (well paid living wage) / trabajos (salario)  

- Education / Educación 

- Programs / programas  

- On the job training location / entrenamiento de trabajo 

- Support system / Sistema de apoyo 

- Family, community, individual / Familia, comunidad, individual 



 

- Beautification/ maintenance of streets support ed/funded by city (shared cort?) / 

Embellecimiento/mantenimiento de las calles apoyo educacion/financiado por la ciudad 

- Parks- welcoming, trees, lightings, host community events, civic participation, arts/culture / 

Parques-acogedores, arboles, alumbramientos, eventos comunitarios anfitriones, participación 

cívica, arte/cultura 

 

2. WHAT DOES SAFETY LOOK LIKE? / ¿Qué aspecto tiene la seguridad? 

• Upper half of tree (post its) / La mitad superior del árbol  

- Dark streets at night / Calles oscuras por la noche 

- When I need to go out at night / cuando necesito salir por la noche 

- Dark not well lite areas / Zonas oscuras no bien alumbradas  

- Unemployment’s / El desempleo 

- Policing (hyper-policing)/ la vigilancia  

- Transit, can go anywhere / transito, puede ir a cualquier parte 

- When I hear the sirens / Cuando oigo las sirenas 

- When it gets dark out earlier, there is no lighting / Cuando se oscurece antes, no hay 

iluminación 

- Low paying jobs, my parents are never home / Trabajos de bajo pago, mis padres nunca están 

en casa 

- Overcrowded homes / viviendas atestados  

- People fighting in the streets / Personas luchando en las calles 

- Hearing gun shots / Disparos de armas auditivas 

- Gang violence / Violencia de pandillas 

- Violence deaths and shootings / Muertes por violencia y tiroteos 

- Hearing stories about lack of safety in Alisal makes me feel unsafe- “stereotyping” / Escuchar 

historias sobre la falta de seguridad en Alisal me hace sentir inseguro-"estereotipos" 

- At night where there is no lighting / Por la noche donde no hay iluminación 

- Lots of graffiti  

- Cracked sidewalks with weeds growing along / Aceras agrietadas con malezas creciendo a lo 

largo de 

- Screaming / Gritando 

- Wondering what people that look like they are on drugs…/ Preguntándose lo que la gente que 

parece que están en las drogas.. 

- Drug abuse / Abuso de drogas 

- People using drugs in open places / Personas que usan drogas en lugares abiertos 

- Too much alcohol consumption / Exceso de consumo de alcohol 

- Run down homes / Ejecución de viviendas 

- Gunshots / Disparos 

- Police cars racing by / policia manejando al alta violecidad  

- Unpaved roads / Carreteras sin pavimentar 

- No lighting / Sin iluminación 

- No migrant programs- I moved schools a lot  

- No support from community on fam  

- Improve homeless shelters  

- Poverty  

- No money as a youth, causes crime  

- Nothing to do  

• Root cause (roots of t ree)  

- Lower affordable housing (cost of living) 



 

- Lower well paid work  

- Lower mental health problems- post traumas  

- Lower homeless shelters/programs  

- Lower support at home, support for  

- Physical/verbal abuse  

- Lower lack of education  

- Poverty→ well paid jobs  

- Over population  

- donated food  

- Increase psych service  

- Being able to id people who need psych 

- Interventions (not incarceration)  

- Social/ emotional help programs.(fund re-allocation) 

- Positive youth & early childhood development .(fund re-allocation) 

- Road maintenance(fund re-allocation) 

- Counselors (school/afterschool) 

- Family counseling (training local members/ who are aware of culture) 

- Credible messengers  (training local members/ who are aware of culture) 

- Paid internships/ trainings 

 

3. Lighting 

• Where people visit frequently 

• Motion sensed lighting – solar powered  

• Locate lights appropriately (i.e trees in parks) 

• Stop lights for pedestrians in Alisal- Flashing lights 

 

4. Key Community “Safe” spots: 

- Closter Park 

-  Schools/ yard 

- Churches  

- Carr Lake  

 

5. CPTED: 

• Assessments/ spot surveying 

• Lighting/ bushes 

• Pride and ownership of community and personal  poverty – broken window theory  

• City maintenance/ weeds/ cracked roads  

• Communal space  

• Beautification, space to walk  

• Programs for the community  

• Key “catchy” gathering spots  

- Wine & paint night  

- Murals/ public art(culturally relevant)/ sculptures/ dancing & music  

- Community gardens 

- Physical activities available, exercise!! 

- Youth space, freedom to do what they want  

- Love, respect, and feel connected to community. Take care and have pride of ownership 

 

6. Bike Rack 

• Constitution St. is dark 

• Dick Bruhm 



 

 

AGENDA 

Alisal Vibrancy Plan 
Economic Development Working Group Meeting 

May 17, 2018 6-8 PM 
Firehouse Rec Center, 1330 E Alisal St 

 
Food & Introductions - Attendees stated name 

Workforce Development Board Presentation 

 Korey Woo and Laura Kestler, Business Services Specialist, Business Services Unit, 
Workforce Development Board provided a presentation of programs and services to train and 
match job seekers with employers.   A youth Job Fair will be held at Seaside Oldemeyer Center 
on May 30th.  (presentation) 

Hartnell Career Pathways Presentation  

 Rosie Armstrong, Director of Workforce Development: Agriculture and Healthcare 
Sector Partnerships at Hartnell spoke about Hartnell's program offerings and the Salinas Valley 
Pathways partnership, specifically focused on Agriculture and Healthcare career 
pathways.  (Presentation) 

Discussion: Solutions, Actions and Next Steps related to Workforce Development  

• Lack of information regarding existing education and training programs 
o Connect to parents through circulars/newspapers, schools, churches, parent 

organizer (Hartnell), immigrant programs.  Parents will then be able to guide 
their children. 

• Establish Youth Opportunity Center as a hub for mentoring, employment training, and 
career opportunity exploration 

• Need more career counselors in schools to identify career pathways that are in demand 
• Regional Occupational Program needs to re-evaluate classes/programs offered based on 

student interest, demand and need. (example: enrolled in forestry because nursing 
program was full) 

• High cost of education is a barrier, and lack of information regarding scholarships and 
managing debt – education as an investment- discourages individuals from continuing 
education. 

file://SalSvr29/DeptPub/ComDev/Alisal%20Vibrancy%20Plan/Working%20Groups/Economic%20Development/Minutes/Alisal%20Vibrancy%20Presentation%205.17.18.pptx


 

• Need job diversification to provide more living wage jobs in addition to having 
employment opportunities for Salinas youth who return after graduating from 
college/university. 

• Need to create a safe space to discuss entrepreneurial/self-employment opportunities 
for undocumented individuals. 

Next Steps: The Working Group agreed to add a meeting on June 14 to discuss Childcare and 
Transportation and Mobility.  This meeting would also be open to other Working Groups.  The 
June 21 meeting would be to review and finalize the Matrix and discuss best practices with 
Darlene Rios of Urban Transformations (Consultant) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Plan de Alisal  
Reunión del grupo de trabajo de desarrollo económico  

17 de mayo, 2018 6-8pm 
Centro de Recreación Firehouse 1330 E Alisal St. 

 
Comida y Introducción-los asistentes se presentaron 
 

Presentación de la Junta de desarrollo laboral 

Korey Woo y Laura Kestler, especialista en servicios empresariales, unidad de servicios 
empresariales, Junta de desarrollo de la fuerza laboral, proporcionaron una presentación de 
programas y servicios para entrenar y emparejar a los buscadores de empleo con los 
empleadores. Una feria de trabajo juvenil se llevará a cabo en el centro costero Oldemeyer el 
30 de mayo. (presentation) 

Presentación de los itinerarios de carrera Hartnell 

Rosie Armstrong, Directora de desarrollo de la fuerza laboral: las alianzas del sector 
agropecuario y de la salud en Hartnell hablaron sobre las ofertas del programa de Hartnell y la 
Asociación de caminos del Valle de Salinas, específicamente enfocada en la agricultura y la 
carrera de salud Vías. (presentación) 

Discusión: soluciones, acciones y próximos pasos relacionados con el desarrollo de la fuerza 
laboral 

• Falta de información sobre los programas de educación y capacitación existentes. 
o conectarse con los padres a través de circulares/periódicos, escuelas, iglesias, 

padres organizadores (Hartnell), programas de inmigrantes. Los padres podrán 
guiar a sus hijos. 

• Establecer el centro de oportunidades para jóvenes como eje para la tutoría, 
capacitación laboral y exploración de oportunidades de Carrera. 

• Necesitan más asesores profesionales en las escuelas para identificar las vías de carrera 
que están en la demanda  

• El programa Ocupacional Regional necesita reevaluar las clases/programas ofrecidos 
basándose en el interés de los estudiantes, la demanda y la necesidad. (ejemplo: 
matriculado en silvicultura porque el programa de enfermería estaba lleno) 

• El alto costo de la educación es una barrera, y la falta de información sobre las becas y la 
gestión de la deuda-la educación como una inversión-desalienta a las personas de la 
educación continua. 

file://SalSvr29/DeptPub/ComDev/Alisal%20Vibrancy%20Plan/Working%20Groups/Economic%20Development/Minutes/Alisal%20Vibrancy%20Presentation%205.17.18.pptx


 

• Necesidad de diversificación de empleos para proporcionar más empleos de salario vivo, 
además de tener oportunidades de empleo para los jóvenes de Salinas que regresan 
después de graduarse de la Universidad/Universidad. 

• Necesidad de crear un espacio seguro para discutir las oportunidades de 
emprendedores/auto-empleo para individuos indocumentados. 

Próximos pasos: el grupo de trabajo acordó agregar una reunión el 14 de junio para discutir el 
cuidado de los ninos y el transporte y la movilidad. Esta reunión también estaría abierta a otros 
grupos de trabajo. La reunión del 21 de junio sería revisar y finalizar la matriz y discutir las 
mejores prácticas con Darlene ríos de transformaciones urbanas (consultora) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

AGENDA 

Community Health & Safety /  Salud y seguridad comunitaria 

Working Group Meeting/ Reunión del grupo de trabajo 

May 17, 2018, 6-8 PM  

Firehouse Rec Center, 1330 E Alisal St  

  

Next Meeting/ Próxima reunión: June 6, 2018 

 
1. WHAT IS SAFETY?/ ¿Qué es la seguridad? 

• Upper half of tree (post its) / La mitad superior del árbol  

- Children laughing and playing outside/ Niños riendo y jugando afuera 

- Places with plenty of people/ Lugares con mucha gente 

- No deaths, long lifespan/ Ningunas muertes, vida útil larga 

- Open spaces, green trees, parks/ Espacios abiertos, arboles verdes, parques 

- Silence/ quite / silencio 

- Peaceful/ tranquilo 

- Flat (not cracked and uneven sidewalks)- Maintenance / Plano (no agrietado y las aceras 

desiguales)-mantenimiento 

- Somewhere I don’t have to worry about violence or danger for my family / En algún lugar no 

tengo que preocuparme por la violencia o el peligro para mi familia 

- Areas with food visibility/ lighting / Áreas con visibilidad/iluminación de alimentos 

- Maintenance trees and bushes / Mantenimiento de árboles y arbustos 

- People around / gente alrededor 

- Good sidewalks / Buenas aceras 

- Somewhere I can be care free and not be scared of what can happen next / En algún lugar que 

pueda ser cuidado libre y no tener miedo de lo que puede suceder a continuación 

- Lighting / Iluminación 

- Police that patrol the parks / Policía que patrullan los parques 

- Cops/ Policía 

- Tight knit neighborhoods / comunidad de barrios  

- Being with my sisters makes me feel safe./ Estar con mis hermanas me hace sentir seguro. 

- Being able to walk in my neighborhood- more safe/ Ser capaz de caminar en mi vecindario-

más seguro 

- Quite peaceful, no sirens due to shootings or fights or robbery/ Bastante tranquilo, sin sirenas 

debido a tiroteos o peleas o robo 

- Family and friends / familia y amigos  

- Lively/ animado 

• Root cause (roots of t ree)/ causas profundos  

- Lighting/ funding- maintenance / Iluminación/financiación-mantenimiento 

- Strengthen relationships/ Fortalecer las relaciones 

- Plaza/ community/ Plaza/comunidad 

- Performing stage / escenario  

- Tournaments / Torneos 

- Programs / programas  

- Affordable housing/ Vivienda asequible 

- Jobs (well paid living wage) / trabajos (salario)  

- Education / Educación 

- Programs / programas  

- On the job training location / entrenamiento de trabajo 

- Support system / Sistema de apoyo 

- Family, community, individual / Familia, comunidad, individual 



 

- Beautification/ maintenance of streets support ed/funded by city (shared cort?) / 

Embellecimiento/mantenimiento de las calles apoyo educacion/financiado por la ciudad 

- Parks- welcoming, trees, lightings, host community events, civic participation, arts/culture / 

Parques-acogedores, arboles, alumbramientos, eventos comunitarios anfitriones, participación 

cívica, arte/cultura 

 

2. WHAT DOES SAFETY LOOK LIKE? / ¿Qué aspecto tiene la seguridad? 

• Upper half of tree (post its) / La mitad superior del árbol  

- Dark streets at night / Calles oscuras por la noche 

- When I need to go out at night / cuando necesito salir por la noche 

- Dark not well lite areas / Zonas oscuras no bien alumbradas  

- Unemployment’s / El desempleo 

- Policing (hyper-policing)/ la vigilancia  

- Transit, can go anywhere / transito, puede ir a cualquier parte 

- When I hear the sirens / Cuando oigo las sirenas 

- When it gets dark out earlier, there is no lighting / Cuando se oscurece antes, no hay 

iluminación 

- Low paying jobs, my parents are never home / Trabajos de bajo pago, mis padres nunca están 

en casa 

- Overcrowded homes / viviendas atestados  

- People fighting in the streets / Personas luchando en las calles 

- Hearing gun shots / Disparos de armas auditivas 

- Gang violence / Violencia de pandillas 

- Violence deaths and shootings / Muertes por violencia y tiroteos 

- Hearing stories about lack of safety in Alisal makes me feel unsafe- “stereotyping” / Escuchar 

historias sobre la falta de seguridad en Alisal me hace sentir inseguro-"estereotipos" 

- At night where there is no lighting / Por la noche donde no hay iluminación 

- Lots of graffiti  

- Cracked sidewalks with weeds growing along / Aceras agrietadas con malezas creciendo a lo 

largo de 

- Screaming / Gritando 

- Wondering what people that look like they are on drugs…/ Preguntándose lo que la gente que 

parece que están en las drogas.. 

- Drug abuse / Abuso de drogas 

- People using drugs in open places / Personas que usan drogas en lugares abiertos 

- Too much alcohol consumption / Exceso de consumo de alcohol 

- Run down homes / Ejecución de viviendas 

- Gunshots / Disparos 

- Police cars racing by / policia manejando al alta violecidad  

- Unpaved roads / Carreteras sin pavimentar 

- No lighting / Sin iluminación 

- No migrant programs- I moved schools a lot  

- No support from community on fam  

- Improve homeless shelters  

- Poverty  

- No money as a youth, causes crime  

- Nothing to do  

• Root cause (roots of t ree)  

- Lower affordable housing (cost of living) 



 

- Lower well paid work  

- Lower mental health problems- post traumas  

- Lower homeless shelters/programs  

- Lower support at home, support for  

- Physical/verbal abuse  

- Lower lack of education  

- Poverty→ well paid jobs  

- Over population  

- donated food  

- Increase psych service  

- Being able to id people who need psych 

- Interventions (not incarceration)  

- Social/ emotional help programs.(fund re-allocation) 

- Positive youth & early childhood development .(fund re-allocation) 

- Road maintenance(fund re-allocation) 

- Counselors (school/afterschool) 

- Family counseling (training local members/ who are aware of culture) 

- Credible messengers  (training local members/ who are aware of culture) 

- Paid internships/ trainings 

 

3. Lighting 

• Where people visit frequently 

• Motion sensed lighting – solar powered  

• Locate lights appropriately (i.e trees in parks) 

• Stop lights for pedestrians in Alisal- Flashing lights 

 

4. Key Community “Safe” spots: 

- Closter Park 

-  Schools/ yard 

- Churches  

- Carr Lake  

 

5. CPTED: 

• Assessments/ spot surveying 

• Lighting/ bushes 

• Pride and ownership of community and personal  poverty – broken window theory  

• City maintenance/ weeds/ cracked roads  

• Communal space  

• Beautification, space to walk  

• Programs for the community  

• Key “catchy” gathering spots  

- Wine & paint night  

- Murals/ public art(culturally relevant)/ sculptures/ dancing & music  

- Community gardens 

- Physical activities available, exercise!! 

- Youth space, freedom to do what they want  

- Love, respect, and feel connected to community. Take care and have pride of ownership 

 

6. Bike Rack 

• Constitution St. is dark 

• Dick Bruhm 
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